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Note Verbale

The Federal Ministry for Europe, Integration and Foreign Affairs presents its compliments to
the Embassy of Japan in Vienna and, with reference to the Embassy's Note J.B.A. 75/2017
dated 1 December 2017, regarding the arrangements for working holidays between the
Republic of Austria and Japan, has the honour to inform the Embassy of the following:

The legal basis for an extension of the existing working holiday program from 6 to 12 months
has been established by the Austrian side. Therefore the period of stay for the Participants in
the arrangements will, with regard to the Paragraphs 1 (i) and 4 of the Ministry’s Note No.
BMEIA-JP.4.30.10/0012-1V.3/2016 dated 30 March 2016, be modified from six (6) months to
twelve (12) months as of 1 January 2018,

The Federal Ministry for Europe, Integration and Foreign Affairs avails itself of this
opportunity to renew to the Embassy of Japan in Vienna the assurance of its highest
consideration.

Vienna, 5 December 2017
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J.B.A. 82 /2017

NOTE VERBALE

The Embassy of Japan in the Republic of Austria presents its compliments to the
Federal Ministry for Europe, Integration and Foreign Affairs of the Republic of
Austria and, with reference to the Ministry’s Note dated 5 December, 2017 (GZ.
BMEIA-JP  4.30.10/0005-1V.3/2017), concerning the arrangements for the
working holidays, has the honour to inform the latter the following:

The following Paragraphs of the Embassy’s Note dated 30 March, 2016 (No. J.B.A.
21/2016), will be modified as follows as of 1 January, 2018:

Paragraph 1(ii)
intends primarily to holiday in Japan for a period of up to twelve (12) months
from the date of entry;

Paragraph 4

The Government of Japan will grant nationals of Austria who have the visa
mentioned in paragraph 1 .above permission to stay in Japan for up to twelve
(12) months from the date of entry. They may not extend their stay beyond the
period authorized, or alter their immigration status during their stay.

The Embassy of Japan in the Republic of Austria avails itself of this opportunity to

renew to the Federal Ministry for Europe, Integration and Foreign Affairs the
assurances of its highest considerations.

Vienna, 15 December 2017
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